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Ti eÐnai to TEX

Το TEX είναι ένα προγραμμα - typesetting σύστημα με δύο στόχους:

afenìc na epitrèpei ston kajèna na dhmiourg sei uyhl c poiìthtac
biblÐa katab�llontac sqetik� mikr  prosp�jeia kai
afetèrou na par�gei apotelèsmata ta opoÐa ja  tan Ðdia se ìlouc touc
upologistèc, t¸ra kai sto mèllon.

Το TEX δεν είναι ένας επεξεργαστής κειμένου
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IstorÐa

To TEX dhmiourg jhke apì ton Donald E. Knuth to 1977 me basikì skopì thn
paragwg  majhmatik¸n keimènwn uyhl c tupografik c poiìthtac. Apì tìte èqoun
gÐnei sqetik� lÐgec kai mikrèc belti¸seic.

To ìnoma TEX, ìpwc gr�fei o D. E. Knuth, proèrqetai apì ta trÐa pr¸ta gr�mmata
thc koin c rÐzac twn lèxewn teqnologÐa kai tèqnh. 'Etsi to TEXprofèretai teq.

Z Επειδή το TEXήταν κάπως δύσχρηστο δημιουργήθηκε από πάνω του ένα

high level programming layer το οποίο ονομάστηκε LATEX
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To LATEX (profèretai l�teq)- gr�fthke apì ton L. Lamport- eÐnai èna makropakèto
to opoÐo dÐnei thn dunatìthta sto qr sth na qrhsimopoieÐ me eÔkolo trìpo to TEX
sa basikì tou ergaleÐo stoiqeiojesÐac

.

Με το LATEXμπορεί κανείς να στοιχειοθετήσει έγγραφα υψηλής τυπογραφικής

ποιότητας χρησιμοποιώντας προκαθορισμένα περιβάλλοντα.

Χρήσιμο για:

άρθρα περιοδικών, βιβλία,

μεγάλα έγγραφα που περιέχουν παραπομπές, αναφορές, εικόνες, πίνακες,

κεφάλαια, δημιουργώντας και αντίστοιχα ευρετήρια, περιεχόμενα

μαθηματικές εξισώσεις, τύπους φυσικής, χημείας...

πολύγλωσση στοιχειοθεσία

V Το LATEXεξελίσσεται και είναι διαθέσιμο ως ελεύθερο και ανοιχτό λογισμικό.
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To arqeÐo eisìdou

O suggrafèac gr�fei to arqeÐo {eisìdou} tou (what you see) se èna keimenogr�fo
kai sth sunèqeia to k�nei compile qrhsimopoi¸ntac LATEX.

'Ena arqeÐo eisìdou perièqei

aplì keÐmeno kai

entolèc LATEX gia thn epexergasÐa tou keimènou, th stoiqeiojesÐa.

To arqeÐo eisìdou prèpei na èqei epèktash .tex ìtan dhmiourghjeÐ qrhsimopoi¸ntac
opoiod pote epexergast  keimènou. (pq. Notepad twn Windows.)

Bèbaia s mera up�rqoun epexergastèc keimènou pou èqoun ftiaqteÐ apokleistik� gia eggraf 
se k¸dika LATEX ( WinEdt , TEXstudio, TexMaker , Kile k.l.p.)

b ArqeÐo eisìdou mporoume na jewr soume kai to arqeÐo me epèktash Bib eÐnai to
arqeÐo pou gr�foume thn bibliografÐa.

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 7 / 66
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Nèa arqeÐa

Το LATEXόταν το «τρέχουμε» παράγει αρχεία DVI (what you get) τα οποία

είναι ανεξάρτητα του υπολογιστή που δημιουργούνται (device independent)
από τα οποία μπορούν να παραχθούν

PDF , portable document format (what you get) και

PostScript, (what you get) αρχεία,

χρησιμοποιώντας τα εργαλεία που συνήθως συνοδεύουν μια LATEX
εγκατάσταση.

Θα μπορούσαμε να δημιουργήσουμε ένα αρχείο PDF κατευθείαν με το

PDFLaTeX.
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'Alla paragìmena arqeÐa

The most common files are:

.log The log file, contains all the output of the compile run. Loaded files warnings, errors etc.
While not necessary for further LATEXruns it is highly useful for debugging.( arqeÐo
katagraf c : perilamb�nei sf�lmata klp. )

.aux Contains references, links etc. Gets parsed by the next LATEXrun. (bohjhtikì arqeÐo
LATEX)

.toc Contains the entries for the table of contents (PÐnakac perieqomènwn)

.bcf contains all the needed citations, is needed by biber or bibtex to create the:

.bbl Contains the formatted Citations and bibliography items, get’s parsed by LATEX(arqe’io
BibTeX)

Ta arqeÐa pou par�gei autìmata to LATEX eÐnai proswrin� arqeÐa kai mporoÔn na
diagrafoÔn asfal¸c.

Prosoq  den diagr�foume ta arqeÐa tex kai bib.

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 10 / 66
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Oi entolèc thc LATEX

O ìroc LATEX anafèretai sth gl¸ssa sthn opoÐa eÐnai grammènec oi entolèc,
ìqi ston epexergast  keimènou pou qrhsimopoieÐtai gia na grafoÔn ta èggrafa
aut�.

markup language.
Oi gl¸ssec pou qrhsimopoioÔntai gia thn emf�nish keimènou.

Den eÐnai gl¸ssec programmatismoÔ.
Me mia gl¸ssa programmatismoÔ fti�qneic èna prìgramma, me mia markup gl¸ssa lec se èna
prìgramma p¸c na emfanÐsei èna keÐmeno.

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 12 / 66
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c
Το LATEXείναι «γκρινιάρικο». ΄Ενα ασήμαντο λάθος μπορεί να σημαίνει ότι δεν

παράγεται output και εμφανίζονται πολλά μηνύματα σφάλματος.

!
Θα πρέπει να ελέγξουμε τα καταγεγραμμένα σφάλματα, να διορθώσουμε το

πρόβλημα και να ξανακάνουμε Compile

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 14 / 66
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https://danielthepope.wordpress.com/2013/12/06/ms-word-how-to-different-alignments-on-the-same-line/

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 15 / 66

https://danielthepope.wordpress.com/2013/12/06/ms-word-how-to-different-alignments-on-the-same-line/


TEX
LATEX

Egkat�stash
Erg�zomai

TÔpoi
kai poll� �lla

Eisagwg 
Ta arqeÐa
oi entolèc
SugkrÐnontac

WYSIWYG(Word, ...)

§ Meionekt mata

argì kai qrhsimopoieÐ
polloÔc pìrouc

den èqei pollèc domèc

h morfopoÐhsh eÐnai
mpèrdema

ta paragìmena arqeÐa
den anoÐgoun me
opoio pote epexergast 
keimènou- ki an nai,
all�zei h morfopoÐhsh

den einai eÔkolo to
xefÔllisma

ergazìmaste sto
perieqìmeno kai th
morfopoÐhsh
tautìqrona

© Pleonekt mata

�mesa oratì to
apotèlesma tìso tou
perieqomènou ìso kai
thc morfopoÐhshc - èna
b ma apo to telikì
apotèlesma

polÔ plousio to
perib�llon ergasÐac me
plhj¸ra epilog¸n

WYGIWYW(Latex, ...)

§ Meionekt mata

Jèlei gn¸sh entol¸n gia na dhmiourg soume keÐmeno

An gÐnei l�joc ston programmatismì, den prokÔptei apotèlesma

Den èqeic �mesh eikìna tou ti gr�feic

© Pleonekt mata

EÐnai eleÔjero anoiqtì logismikì, eÐnai diajèsimo gia ola ta leitourgika
sust mata

Dunamik  koinìthta qrhst¸n

Ter�stia sullog  pakètwn

'Aristoc qeirismìc ter�stiou ìgkou keimènwn qili�dwn selÐdwn me   qwrÐc
grafik� k.lp.

Esti�zeic thn prosoq  sto keÐmeno ìso gr�feic, esti�zeic sth
morfopoÐhsh mìno ìtan morfopoieÐc

H kataskeu  swst� arijmhmènwn dom¸n opwc ta perièqomena, oi
uposhmei¸seic, ta jewr mata kai h bibliografÐa, all� apl  eÐnai kai h
dhmiourgÐa anafor¸n, thc bibliografÐac kai eurethrÐou

Epaggelmatikì apotèlesma

Exairetik  stoiqeiojesÐa majhmatik¸n ekfr�sewn- h kaluterh dunat 

EÐnai sthn ousÐa programmatismìc! (Autì to gr�foume wc pleonèkthma)

Ena arqeÐo tex mporeÐ na diabasteÐ apo opoiod pote keimenogr�fo

poll� episthmonik� progr�mmata (Matlab, Mathematica k.a.) epitrèpoun thn
exagwg  apotelesmatwn se morf  sumbat  me LATEX, k�nontac eukolìterh
thn olokl rwsh twn ergasi¸n mac.

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 16 / 66
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Ο μεταγλωτιστής LATEXγια τα Windows είναι το MiKTEX.

3Το κατεβαζουμε απο το http://www.miktex.org.

Η εγκατασταση είναι εύκολη και διαθέτει εργαλεία για την εγκατασταση νέων

πακέτων.

3 εναλλακτικά μπορούμε να το κατεβασουμε απο το

http://ftp.ntua.gr/mirror/ctan/systems/windows/protext/

με πλήθος πακέτων.

Κατεβάστε το αρχείο αυτόματης εκτελέσης exe. Μόλις ολοκληρωθεί η λήψη,

εκτελέστε το και στη συνέχεια επιλέξτε εξαγωγή (extract) των αρχείων.

Q Μια άλλη διανομή πακέτων LATEXείναι το Texlive (ήταν για Linux τώρα είναι

και για Windows )

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 19 / 66
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LATEXeditors

Texmaker (Linux, Mac, Win) free

TeXworks (Linux, Mac, Win)

TeXnicCenter (Win) opensource

Winedt (Win)

TeXstudio (στη διανομή του Miktex)

etc
https://en.wikipedia.org/wiki/Comparison_of_TeX_editors

Online Editors

ShareLaTeX

overleaf

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 20 / 66
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Ac arqÐsw na erg�zomai

2 χρειάζομαι ένα φάκελο να αποθηκεύσω τα αρχεία μου

3 Ανοίγω ένα editor

Για να γράψω ένα κείμενο δε χρειάζεται να απομνημονεύσω όλες της εντολές

της LATEX.

, Ξεκινάω με τις βασικές εντολές και τις υπόλοιπες τις βρίσκω στην πορεία.

VΔημιουργώ ένα απλό πρότυπο και στη συνέχεια δημιουργώ νέα πρότυπα

ανάλογα με τις ανάγκες μου.

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 22 / 66
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O K¸dikac

Mia pr¸th entol  sto arqeÐo prèpei na eÐnai thc morf c

\documentclass{article}

AkoloujeÐ to prooÐmio (preamble)

idiìthtec -morf  keimènou

kl sh pakètwn

orismìc entol¸n

kai sth sunèqeia gr�foume to keÐmenì mac to opoio prèpei na arqÐzei me

\begin{document}

kai na telei¸nei me to

\end{document}

H entol  documentclass dhl¸nei to eÐdoc eggr�fou, dhlad  thn morfopoÐhs  tou.

Sto par�deigm� mac dhl¸same article pou shmaÐnei �rjro. Up�rqoun ìmwc kai

�lla eÐdh.
M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 23 / 66
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KathgorÐec eggr�fwn

\documentclass[options]{file_type}

Εντός των { }είναι δυνατόν να δηλωθούν οι παρακάτω τύποι εγγράφων.

article άρθρα, μικρές αναφορές

report μεγάλες αναφορές με κεφάλαια, διπλωματικές εργασίες...

book βιβλία, γενικά κείμενα με κεφάλαια

letter επιστολές

slides

και άλλα πολλά, σχεδιασμένα απο Πανεπιστήμια και Επιστημονικά Περιοδικά

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 24 / 66
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Epilogèc

Εντός των [ ], είναι δυνατόν να δηλωθούν οι παρακάτω επιλογές:

10pt,11pt,12pt mègejoc grammatoseir�c, proepilog  10pt kai

letterpaper, a4paper, a5paper, b5paper,executivepaper, legalpaper mègejoc
qartioÔ-proepilog  h letterpaper

leqno topojeteÐ thn arijmhsh twn exis¸sewn sta arister� antÐ sta dexi�

fleqn tup¸nei tic exis¸seic me arister  stoÐqish antÐ kentrik 

titlepage, notitlepage an met� ton tÐtlo tou keimènou akoloujeÐ nèa selÐda   ìqi

twocolumn

twoside, oneside

openright, openany all�zei   den all�zei selÐda gia k�je kef�laio
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FE

Dokim�ste to ex c: 2 STON editor dhmiourg ste NEO ARQEIO

2 APOJHKEUSTE TO me to ìnoma dokimh01 ston f�kelo ULIKO pou ja breÐte
sthn epif�neia ergasÐac. GRAYTE

first attempt
\documentclass{article}

\begin{document}

\end{document}

k�nte "antigraf  kai epikìllhsh� tou keimènou apo to arqeÐo English.doc pou ja
breÐte sto f�kelo ULIKO an�mesa stic entolèc \begin{document} \end{document}

k�nte Latex
dhmiourg sate arqeÐo dvi
Tèloc k�nte dvipdf

Z gia na trèxei èna arqeÐo LATEXprepei na apojhkeuteÐ pr¸ta

Z gia k�je arqeÐo fti�qnoume èna f�kelo gia na b�lei to LATEXìla ta sunaf  arqeÐa
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Gia na doÔme t¸ra pwc antilamb�netai to LATEX tic entolèc.

1 Ta onìmata twn entol¸n eÐnai p�nta me latinik� gr�mmata.

2 Oi entolèc prèpei na arqÐzoun me to qarakt ra \
3 Ta onìmata twn entol¸n den èqoun potè kenì all� oÔte kai ENTER

4 Oi par�metroi prèpei na gr�fontai amèswc met� thn entol  kai na gr�fontai
an�mesa se { kai } to LATEX jèlei na xèrei pou arqÐzei mia par�metroc kai pou
telei¸nei, alli¸c ja èprepe ektelèsei thn entol  pou tou d¸sate gia ìlo to
keÐmeno.

5 Orismènec entolèc den èqoun ìnoma, all� gr�fontai me sumbolismoÔc, pq $
α2 = β2 + γ2 $ to sÔmbolo $ ed¸, analamb�nei na orÐzei pou arqÐzei kai pou
telei¸nei h majhmatik  sÔntaxh.

6 K�ti arket� qr simo eÐnai oi shmei¸seic. 'Oti xekin� me to qarakt ra % eÐnai
shmei¸seic. (ìpwc sto MatLab)

EidikoÐ qarakthrec

^ \ { } % $ _ - &
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Trìpoc A

http://www.eutypon.gr/eutypon/pdf/e2007-19/e19-a04.pdf

%\usepackage[cm-default]{fontspec}
%\usepackage{xunicode}

\usepackage{xltxtra}

\usepackage{xgreek}

\setmainfont[Mapping=tex-text]{GFS Didot}

enallaktik� gia to teleutaÐo (grammatoseir;a)

\setmainfont[Mapping=tex-text]{DejaVu Sans}

\setmainfont[Mapping=tex-text]{Kerkis}

Επιλέγω xelatex
To XeTeX prosjètei sto TeX th dunatìthta epexergasÐac arqeÐwn keimènou pou akoloujoÔn thn
kwdikopoÐhsh UTF-8 tou Unicode en¸ par�llhla epitrèpei thn �mesh qr sh grammatoseir¸n
OpenType. To XeTeX par�gei arqeÐa PDF epitrèpontac thn �mesh kai gr gorh dianom 
eggr�fwn, keimènwn k.lp.

(Gia ta perieqomena, to kanw compile 2 forèc)
Prosoq  sto [cm-default], qwrÐc autì mporeÐ na mhn leitourgoÔn ta majhmatik� sÔmbola se
orismènec egkatast�seic tou xelatex!
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Trìpoc B Babel

\usepackage[english, greek]{babel}

\usepackage[utf8x]{inputenc}

To utf8 exart�tai apo ton upologist . �llh epilog  :iso-8859-7

\newcommand{\en}{\selectlanguage{english}}

\newcommand{\gr}{\selectlanguage{greek}}

\def\eng#1{\textlatin{#1}}

\def\gre#1{\textgreek{#1}}

ShmeÐwsh

Ellhnik� me thn bo jeia twn \en, \eng kai \gr, \ \gre.

Prosoq  stic topikèc asumbatìthtec.

To inputenc epitrèpei thn qr sh kai �llwn tÔpwn plhktrologÐou.

Sto Babel h teleutaÐa gl¸ssa eÐnai kÔria gl¸ssa tou keimènou

Για να έχω output επιλέγω latex παραγει dvi και μετά dvipdf ή κατευθείαν
pdflatex
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'Allec epilogèc

Ελληνικά συστήματα

Συρόπουλος \userpackage{greeklatex}

Μουστακίδης\usepackage{grlatex}

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 30 / 66



TEX
LATEX

Egkat�stash
Erg�zomai

TÔpoi
kai poll� �lla

SÔntaxh
Ellhnik�
MorfopoÐhsh

FE 1

dokim  me ellhnik�

\documentclass{article}

\usepackage{xltxtra}

\usepackage{xgreek}

\setmainfont[Mapping=tex-text]{GFS Didot}

\begin{document}

bla bla bla

\end{document}

AnoÐxte to arqeÐo GreekXelatex1.tex pou ja breÐte sto f�kelo
ULIKO anoÐxte epÐshc to arqeÐo keimeno1.docx k�nete
antigraf  kai epikìllhsh tou keimènou sto arqeÐo tex.
K�nte xelatex
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http://bxhorn.com/latex-page-format/

Δοκιμάστε την εξής εντολή στο προοίμιο του αρχείου GreekXelatex1.tex

\usepackage[top=2.5cm, bottom=2cm, left=2cm, right=2.5cm]{geometry}
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Το κείμενο ρυθμίζεται αυτόματα. Δηλαδή τα οριζόντια κενά δεν παίζουν

ρόλο, ούτε η αλλαγή γραμμής παρά μόνο όταν αφήνουμε μια κενή γραμμή.

Τις κενές γραμμές τις αντιλαμβάνεται σαν τέλος της παραγράφου.

Αλλαγη γραμμης:
Γράφω\\ ή \newline .

(an den afhsw kai ken  gramm , all�zei gramm  qwrÐc na dhmiourgeÐ nèa

par�grafo!) Με \Linebreak (αραιώνοντας τις λέξεις στη γραμμή, ώστε να

τη γεμίσουν).

Αλλαγη σελιδας:
(Χωρίς να γεμίσει η σελίδα) \newpage

(το κείμενο γεμίζει τη σελίδα με ομοιόμορφο τρόπο) \pagebreak

ΠΕΙΡΑΜΑΤΙΣΤΕΙΤΕ
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Για μεγαλύτερα περιθώρια αναμεσα σε λέξεις γράφουμε \hspace {}

Με \hspace{\fill} γεμίζει κενό

αριστερό κείμενο δεξιά κείμενο.

Για κενό ανάμεσα σε γραμμές γράφω \medskip \bigskip \vspace{}

\doublespacing

%\onehalfspacing

\vskip αφήνει κενή την υπόλοιπη σελίδα

\hskip αφήνει κενή την υπόλοιπη γραμμή.

ΣΤΟΙΧΙΣΗ: \flushright \flushleft
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FE 2 PARAGRAFOI

Article
section

subsection

subsubsection

/ Ανοίξτε το αρχείο GreekXelatex2.tex που θα βρείτε στο φακελο ΥΛΙΚΟ

ανοίξτε επίσης το αρχείο keimeno2.docx κάνετε αντιγραφή και επικόλληση

του κειμένου στο αρχείο tex ωστε να σχηματιστούν κεφάλαια- παράγραφοι.

/ Κάντε xelatex
/ προσθέστε την εντολή \tableofcontents μετα το \begin{document}

/ Κάντε xelatex 2 φορές! Τι παρατηρείτε;
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FE 3

\documentclass{article}
\usepackage{xltxtra}
\usepackage{xgreek}
\setmainfont[Mapping=tex-text]{GFS Didot}
\title{.....}
\author{.........}
\date{\today}
\begin{document}

\maketitle
..........................................

\end{document}

H entol  \maketitle emfanÐzei sto keÐmeno ìti
èqoume d¸sei wc ìrisma stic entolèc
\author, \title, \date (An den sumplhr¸soume
thn hmeromhnÐa sto \date{....} ja emfanisteÐ
autìmata h trèqousa.)

/Προσθέστε στο αρχείο GreekXelatex2.tex τις εντολές

\title{bla bla} \author{bla} \date{\today}

πριν το \begin{document} και την εντολή \maketitle μετά.

/ Κάντε xelatex
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par�deigma 4

τροποποιηστε το αρχειο GreekXelatex2.tex με τις εντολες

...
\begin{document}
\title{....} \author{....} \date{\today}
\maketitle
\thispagestyle{empty}
\tableofcontents
\clearpage
\abstract{.................}
\section{............}
....
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ArÐjmhsh selÐdwn

Η αρίθμηση των σελίδων γίνεται αυτόματα από το LATEX.

Με την εντολή \pagestyle{...} επιλέγουμε σε ποιο σημειο της σελιδας

εμφανίζεται η αριθμηση:

plain Η αρίθμηση εμφανίζεται στο κάτω μέρος της σελίδας, (προεπιλογή για

article και report, δε χρειάζεται δήλωση)

empty δεν εμφανίζει αρίθμηση. Χρήσιμο για προλόγους.

headings Η αρίθμηση αρίθμηση εμφανίζεται εμφανίζεται στο πάνω μέρος της

σελίδας, (προεπιλογή για book )
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Mègejoc gramm�twn

{\Huge word} word
{\huge word} word
{\LARGE word} word
{\large word} word
{\normalsize word} word
{\footnotesize word} word

{\scriptsize word} word

{ \tiny word} word
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\textrm{Roman family} Roman family
\textsf{Sans serif family} Sans serif family
\texttt{Typewriter family} Typewriter family

\textup{Upright shape} Upright shape
\textit{Italic shape} Italic shape
\textsl{Slanted shape} Slanted shape
\textsc{Small caps shape} Small caps shape
\textmd{Medium series} Medium series
\textbf{Boldface series} Boldface series
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Eikìnec

sto preamble prosjètw
\usepackage{graphicx}
kai gr�fw

\includegraphics[scale=0.3]{foto.JPG}

ή

\begin{figure} [!hbp]
\caption{test foto}
\includegraphics[scale=0.3]{foto}
\end{figure}

ή

prosjètw kai \usepackage{float} kai gr�fw

\begin{figure} [H]
\caption{test foto}
\includegraphics[scale=0.5]{foto}
\end{figure}

Figure: test foto

Figure: sample foto
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FE

Στο αρχείο AskisiFOTO.tex προσθέστε το απαραίτητο πακέτο στο προοίμιο και

στη συνέχεια προσθέσετε τη φωτό emvadoTrap.JPG μετα την εκφώνηση της

άσκησης.
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PÐnakec

\begin{table}[H]
\caption{test table}

\begin{tabular}{c|cc}
number & name & color \\
\hline
2 & Whitby & blues

\end{tabular}
\end{table}

\begin{figure} [!hbp]
\centering
\begin{tabular}{|c|c|c|}
\hline
1 & 2 & 3\\
\hline
4 & \bf 5 & 6\\
\hline
7 & 8 & 9\\
\hline
\end{tabular}
\caption{a table}
\end{figure}

Table: test table

number name color
2 Whitby blues

1 2 3
4 5 6
7 8 9

Figure: a table
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Δημιουργήστε τον πίνακα

Αλγεβρα Γεωμετρία

Παππά 18 17

Δήμου 17 19
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Anafor�-SÔndesmoc

2 Εισαγωγή με \label

2 Χρήση με \ref ή \pageref

ó Απαιτούνται 2 μεταγλωττίσεις.

Εφαρμόζεται σε:

εικόνες

πίνακες

εξισώσεις

κεφάλαια

ενότητες

(Για τις εικόνες η εντολή \label πρέπει να μπαίνει αμέσως μετα (ή μέσα)

στην εντολή \caption . )

/ΔΟΚΙΜΑΣΤΕ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ ΑΝΑΦΟΡΑ ΣΤΗΝ ΕΙΚΟΝΑ ΤΟΥ ΑΡΧΕΙΟΥ

AskisiFOTO.tex
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Unordered list:

\begin{itemize}
\item This is one item.
\item This is another.
\end{itemize}

Ordered list:

\begin{enumerate}
\item This is the first item.
\item This is the second.
\end{enumerate}

or
\begin{description}
\item[Biology] Study of life.
\item[Physics] Science of matter and its motion.
\end{description}

This is one item.

This is another.

1 This is the first item.

2 This is the second.

Biology Study of life.

Physics Science of matter and its motion.
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Στο αρχείο AskisiFOTO.tex προσπαθήστε να βάλετε τα ερωτήματα της

άσκησης σε λίστα.
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Perieqìmena

1 TEX

2 LATEX
Eisagwg 
Ta arqeÐa
oi entolèc
SugkrÐnontac

3 Egkat�stash

4 Erg�zomai
SÔntaxh
Ellhnik�
MorfopoÐhsh

5 TÔpoi
Majhmatik�
QhmeÐa
Progr�mmata

6 kai poll� �lla
ShmeÐwsh-euret rio
BibliografÐa
Nèec entolèc
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Προσθέτουμε στο προοίμιο τα εξής πακέτα:

\usepackage{amsfonts} % if you want the fonts

\usepackage{amssymb}

\usepackage{amsmath}
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\[a^2 + b^2 = c^2 \]

this is an equation

$ a^2 + b^2 = c^2$

this is an equation

$$ a^2 + b^2 = c^2$$

a2 + b2 = c2

this is an equation a2 + b2 = c2

this is an equation

a2 + b2 = c2
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$$\cos(2\theta)=\cos^{2}(\theta)-\sin^{2}(\theta)$$

$$^{10}/_{7}$$

$$\frac{10}{7}$$

$$\displaystyle\frac{10}{7}$$

$$\frac{n!}{k!(n - k)!}$$

$$\binom{\nu}{k} \qquad \mbox{binomial}$$

cos(2θ) = cos2(θ)− sin2(θ)

10
/7

10

7

10

7

n!

k!(n − k)!

(ν
k

)
binomial
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Anafor� se exis¸seic

\begin{equation}

a^2=b^2+c^2

\label{eq:pyth}

\end{equation}

a2 = b2 + c2 (1)

κάνουμε αναφορά γράφοντας :

η εξίσωση ’ \ref{eq:pyth}

ΠΡΟΚΥΠΤΕΙ:

η εξίσωση 1
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StoÐqish majhmatikwn

\begin{eqnarray}
\nonumber to remove numbering (before each equation)
x &=& 3 \\
y &=& 2 \nonumber \\
z &=& x+y

\end{eqnarray}

x = 3 (2)

y = 2

z = x + y (3)

\begin{eqnarray*}
% \nonumber to remove numbering (before each equation)
2x+3y &=& 5 \\
5x+4y &=& 12

\end{eqnarray*}

2x + 3y = 5

5x + 4y = 12
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StoÐqish majhmatikwn2

\begin{multline}
a+b+c+d+e+f+b+c+d+e+f+b+c+d+e+f\\
+b+c+d+e+f+b+c+d+e+f+i+j+k+l+m+n
\end{multline}

a + b + c + d + e + f + b + c + d + e + f + b + c + d + e + f

+ b + c + d + e + f + b + c + d + e + f + i + j + k + l + m + n (4)

\begin{gather}
a_1=b_1+c_1\\
a_2=b_2+c_2-d_2+e_2 \label{eq:D}
\end{gather}

a1 = b1 + c1 (5)

a2 = b2 + c2 − d2 + e2 (6)
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MajhmatikoÐ PÐnakec...

Prosjètoume sto prooÐmio \usepackage{amsmath}

$$\left(\begin{array}{lrc}
a-1 & b+3 & c-1\\
d & e & f
\end{array}
\right)
$$

$X=\begin{bmatrix}
1 & 2 \\
3 & 4
\end{bmatrix}$

$$\begin{pmatrix}
1 & 2 \\
3 & 4
\end{pmatrix}$$

$$\begin{vmatrix}
1 & 2 \\
3 & 4
\end{vmatrix}$$

(
a− 1 b + 3 c − 1
d e f

)

X =

[
1 2
3 4

]
(

1 2
3 4

)
∣∣∣∣1 2
3 4

∣∣∣∣
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\begin{equation}

P(AB)=

\left\{

\begin{array}{ll}

P(B)P(A|B) & \mbox {if $ P(B)>0$} \\

P(A)P(B|A) & \mbox {if $P(A)>0$} \\

0 & \mbox {else}.

\end{array}

\right.

\end{equation}

P(AB) =

 P(B)P(A|B) if P(B) > 0
P(A)P(B|A) if P(A) > 0
0 else.

(7)
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FE

Στο αρχείο mathimatika.tex προσπαθήστε να δημιουργήσετε τα εξής:

n∑
k=0

αk =
1− αn+1

1− α∫ b

a

uv ′ dx = uv
∣∣b
a
−
∫ b

a

u′v dx .

x + 3y − 6z = 7

2x − y + 2z = 0

x + y + 2z = −1

F = k · q1q2

r2

α =
∆v

∆t
=

v − v0

t − t0
=

(40− 0)m/s

0.15s
∼ 267m/s2

.
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4 Sto prooimio b�zoume \usepackage{chemarrow}

grafoume
\mathrm{ H_{2}O\autorightleftharpoons{$k_1$}{$k_2$} H_{3}O^{+} + OH^{-}}

prokÔptei

H2O
k1

GGGGGGBFGGGGGG

k2

H3O
+ + OH−

4 Sto prooimio b�zoume \usepackage{chemfig}

grafoume \chemfig{A*6(-B=C(-CH_3)-D-E-F(=G)=)} prokÔptei

A

B

C

CH3

D

E

F

G
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jewr mata

\usepackage{amsthm}

\newtheorem{thm}{theorem}[section]

\newtheorem{lem}[thm]{Lemma}

\newtheorem{prop}[thm]{proposition}

Οι εντολές αυτές μπαίνουν μπαίνουν πριν την εντολή \begin{document}

Την αρίθμηση την κάνει το LATEXσύμφωνα σύμφωνα με τις παραγράφους

M. KaraliopoÔlou 18 MartÐou 2016 59 / 66



TEX
LATEX

Egkat�stash
Erg�zomai

TÔpoi
kai poll� �lla

Majhmatik�
QhmeÐa
Progr�mmata

FE - èna diagwnisma

Δημιουργήστε ένα νέο θέμα στο αρχείο test1.tex.
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\usepackage{listings}

basikìterec gl¸ssec: C, C++, MatLab, LATEX, Python

import s q l i t e 3
conn = s q l i t e 3 . c o n n e c t ( ’ example . db ’ )
c u r s = conn . c u r s o r ( )
# A l i s t i n g o f a l l the r e c o r d s i n the t a b l e
c u r s . e x e c u t e ( ”SELECT ∗ FROM c a r s ” )
p r i n t c u r s . f e t c h a l l ( )
# A l i s t i n g o f a l l b enz i n c a r s i n the t a b l e
c u r s . e x e c u t e ( ”SELECT ∗ FROM c a r s WHERE f u e l = ’ Benz in ’ ” )
p r i n t c u r s . f e t c h a l l ( )
p r i n t ”A l i s t i n g o f a l l Audi c a r s ”
f o r row i n c u r s . e x e c u t e ( ”””SELECT ∗ FROM ca r s

WHERE f i rma LIKE ”Audi%’”””
p r i n t row
conn . commit ( )
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Perieqìmena

1 TEX

2 LATEX
Eisagwg 
Ta arqeÐa
oi entolèc
SugkrÐnontac

3 Egkat�stash

4 Erg�zomai
SÔntaxh
Ellhnik�
MorfopoÐhsh

5 TÔpoi
Majhmatik�
QhmeÐa
Progr�mmata

6 kai poll� �lla
ShmeÐwsh-euret rio
BibliografÐa
Nèec entolèc
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Οι υποσημειώσεις γράφονται με την εντολή \footnote και εμφανίζονται

στο κάτω μέρος της σελίδας. Η αρίθμηση είναι αυτόματη.

Οι σημειώσεις στό περιθώριο γράφονται με την εντολή \marginpar{ }

Ευρετήριο

o Prosjètoume tic entolèc \usepackage{makeidx} kai \makeindex sto
prooÐmio.

o Gr�foume \index{ word} th lèxh pou jèloume na b�loume sto euret rio.
o prosjètoume sto tèloc thn entol  \printindex ìpou jèloume na

prokÔyei to euret rio.
o k�noume XeLatex, Make index, Xelatex, Xelatex

/ΔΟΚΙΜΑΣΤΕ ΝΑ δημιουργήσετε τη δική σας σημείωση, υποσημείωση και

ένα μικρό ευρετήριο στο τέλος, στο αρχείο "Ypologistes.tex"
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A trìpoc

Προσθέτουμε στο τέλος

\begin{thebibliography}{9}

\bibitem{latexwiki} The amazing LaTeX wikibook: {\em https://en.wikibooks.org/wiki/LaTeX}

\bibitem{latextutorial} An actual tutorial: {\em http://www.latex-tutorial.com}

\bibitem{latexcompanion}

Michel Goossens, Frank Mittelbach, and Alexander Samarin.

\textit{The \LaTeX\ Companion}.

Addison-Wesley, Reading, Massachusetts, 1993.

\bibitem{etc} and more

\end{thebibliography}

πχ γράφω \cite{latexwiki} στο σημείο του κειμένου που θέλω
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B trìpoc

http://www.bibtex.org/
DhmiourgoÔme èna arqeÐo keimènou (mporoÔme kai me ton editor tou latex ) me th
bibliografÐa kai to apojhkeÔoume me epèktash bib

@article{xy09,
auTHor = "X Y",
Title = {an interesting article},
publisher = "nob" # "ody",
YEAR = 2009, }

sto tèloc tou tex arqeiou mac gr�foume pq

\bibliographystyle{plain}

\nocite{*} % causes LaTeX to include every entry in your .bib file

\bibliography{bibdokimi}

K�noume XeLatex, BibTex, Xelatex, Xelatex

/ΔΟΚΙΜΑΣΤΕ ΝΑ προσθεσετε τη βιβλιογραφία bibdokomi.bib , στο

τέλος, στο αρχείο "Ypologistes.tex"
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\def ειναι απο το TEX

\newcommand είναι απο το LATEX

\newcommand{\II}{\mathrm{I\!I\!}}

\newcommand{\dis}{\displaystyle}

\newcommand{\MK}{\textrm{Margarita Karaliopoulou}}

\def\xmp#1{$\triangleleft$\eng{\texttt{ #1 }}$\triangleright$}

\def\giv{\,|\,}

\def\smile{\Huge \textcolor[rgb]{0.94,0.31,0.00}\Smiley \large}

\renewcommand{\footruleskip}{0.5mm}

\MK Margarita Karaliopoulou
\xmp{dokimi} / dokimi .

\Huge
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